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I

(Resolucije, priporočila, smernice in mnenja)

MNENJA

KOMISIJA

MNENJE KOMISIJE

z dne 9. julija 2007

o načrtu za odstranitev radioaktivnih odpadkov iz skladišča radioaktivnih odpadkov NCS v Hanau v
Nemčiji v skladu s členom 37 Pogodbe Euratom

(Besedilo v nemškem jeziku je edino verodostojno)

(2007/C 157/01)

Dne 18. oktobra 2006 je Evropska komisija v skladu s členom 37 Pogodbe Euratom od vlade Zvezne repu-
blike Nemčije prejela splošne podatke v zvezi z načrtom za odstranitev radioaktivnih odpadkov iz skladišča
radioaktivnih odpadkov NCS v Hanau v Nemčiji.

Na podlagi teh podatkov in dodatnih informacij, ki jih je 7. decembra 2006 zahtevala Komisija in jih je
nemška vlada predložila 31. januarja 2007, ter po posvetovanju s skupino strokovnjakov, je Komisija obliko-
vala naslednje mnenje:

1. Razdalja med obratom in najbližjo točko na ozemlju druge države članice, v tem primeru Francije, znaša
približno 150 km.

2. Med običajnim postopkom odvajanje tekočih in plinastih izpustov ne bo povzročilo izpostavljenosti, ki bi
lahko vplivala na zdravje prebivalstva v drugih državah članicah.

3. Trdni radioaktivni odpadki iz proizvodnih postopkov bodo odstranjeni na odobreno mesto.

4. V primeru nenačrtovanih izpustov radioaktivnih snovi zaradi nesreče, ki bi bila take vrste in razsežnosti,
kakor navajajo splošni podatki, količine, ki bi prešle v druge države članice, ne bi vplivale na zdravje
prebivalstva.

Komisija zato meni, da izvajanje načrta za odstranitev radioaktivnih odpadkov v kateri koli obliki iz skladišča
radioaktivnih odpadkov NCS v Hanau v Zvezni državi Nemčiji med običajnim obratovanjem in v primeru
nesreče, ki bi bila take vrste in razsežnosti, kakor navajajo splošni podatki, ne more povzročiti radioaktiv-
nega onesnaženja vode, tal ali ozračja druge države članice.
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II

(Sporočila)

SPOROČILA INSTITUCIJ IN ORGANOV EVROPSKE UNIJE

KOMISIJA

Odobritev državne pomoči v okviru določb členov 87 in 88 Pogodbe ES

Primeri, v katerih Komisija ne vloži ugovora

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/02)

Datum sprejetja odločitve 4.4.2007

Št. pomoči N 741/06 in N 743/06

Država članica Poljska

Regija Region Centralny

Województwo Łódzkie

Podregion Łódź (Powiat m. Łódź)

Naziv (in/ali ime upravičenca) „Pomoc na budowę infrastruktury i zakup urządzeń dla Portu Lotniczego w
Łodzi” oraz „Wsparcia dla Portu Lotniczego w Łodzi”

Port Lotniczy Łódź im. Władysława Reymonta Spółka z ograniczoną odpowie-
dzialnością

Pravna podlaga 1. Ustawa budżetowa na 2006 rok z dnia 17 lutego 2006 r. — Zał. II, cz. 83,
poz. 66)

2. Oświadczenie Stron Kontraktu Wojewódzkiego na lata 2005-2006 z dnia 23
czerwca 2006 r.

3. Umowa nr 3/KW-2006 z dnia 29.08.2006 zawarta pomiędzy Wojewodą
Łódzkim a Samorządem Województwa Łódzkiego

4. Umowa nr 25/PR/KW-2006 z dnia 14 września 2006 r. zawarta pomiędzy
Województwem Łódzkim a „Portem Lotniczym Łódź im. Władysława
Reymonta” Spółką z ograniczoną odpowiedzialnością

Vrsta ukrepa Individualna pomoč

Cilj Regionalni razvoj

Oblika pomoči Neposredna nepovratna sredstva

Proračun 34 795 000 PLN ( znesek pomoči je 19 064 592,6 PLN)

Intenzivnost 71,85 %
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Trajanje 2007

Gospodarski sektorji Zračni promet

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Marszałek Województwa Łódzkiego
al. Piłsudskiego 8
PL-90-051 Łódź

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 30.5.2007

Št. pomoči N 46/07

Država članica Združeno kraljestvo

Regija Wales

Naziv (in/ali ime upravičenca) Welsh Public Sector Network Scheme

Pravna podlaga The measure is based on Education Act 1996 (c.56) Section 10 & 485; Educa-
tion Act 2002 (c.32) Section 14, 15&16; Housing Grants, Construction and
Regeneration Act 1996 (c.53) Section 126 and Section 128(l)-(3); National
Health Service Act 1977 (c.49) Section 1 Section 2 and Section 23(1); and
section 1 Welsh Development Agency Act 1975; all in conjunction with sections
40 and 85 of the Government of Wales Act 1998

Vrsta ukrepa —

Cilj —

Oblika pomoči —

Proračun Skupni znesek načrtovane pomoči: 200 milijonov GBP

Intenzivnost Ukrep, ki ne pomeni pomoči

Trajanje Do 2014

Gospodarski sektorji Pošta in telekomunikacije

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Welsh Assembly Government
Crown Buildings
Cathays Park
Cardiff CF10 3NQ
Wales
United Kingdom

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Datum sprejetja odločitve 22.5.2007

Št. pomoči N 72/07

Država članica Avstrija

Regija —

Naziv (in/ali ime upravičenca) Verlängerung des Umstrukturierungsbeihilfeprogramms „TOP-Tourismus-Förde-
rung, Teil D (TOP-Restrukturierung)“

Pravna podlaga Richtlinien des Bundesministeriums für Wirtschaft und Arbeit für die Top-Touri-
smus-Förderung 2007–2013, Stand zum 25.1.2007, gemäß Bundesgesetz über
besondere Förderungen von kleinen und mittleren Unternehmen, BGBI.
Nr. 432/1996 in der jeweils geltenden Fassung

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Prestrukturiranje podjetij v težavah

Oblika pomoči Jamstvo, subvencioniranje obresti

Proračun Načrtovani letni izdatki: 0,3 milijona EUR; skupni znesek načrtovane pomoči:
0,9 milijona EUR

Intenzivnost —

Trajanje Do 9.10.2009

Gospodarski sektorji Storitve hotelov in restavracij (turizem)

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit und Österreichische Hotel- und
Tourismusbank Gesellschaft m.b.H.

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 4.6.2007

Št. pomoči N 228/07

Država članica Nemčija

Regija Baden-Württemberg

Naziv (in/ali ime upravičenca) Vergabeordnung Film der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württem-
berg — Verlängerung der Beihilferegelung N 181/2004

Pravna podlaga Beschluss des Aufsichtsrates der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Würt-
temberg vom 28.11.2003

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Promocija kulture

Oblika pomoči Povratna sredstva, neposredna nepovratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 6,9 milijona EUR; skupni znesek načrtovane pomoči:
17,25 milijona EUR

Intenzivnost 70 %
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Trajanje 1.1.2008-31.12.2009

Gospodarski sektorji Rekreativne, kulturne in športne storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württemberg

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 4.6.2007

Št. pomoči N 229/07

Država članica Nemčija

Regija Niedersachsen and Bremen

Naziv (in/ali ime upravičenca) Förderung von Film- und Fernsehproduktionen in den Bundesländern Nieder-
sachsen und Bremen: Nordmedia Fonds GmbH — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Pravna podlaga § 44 niedersäsische LHO, Richtlinie zur Kulturwirtschaftlichen Film-und Medien-
förderung der Nordmedia Fonds GmbH

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Promocija kulture

Oblika pomoči Povratna sredstva, neposredna nepovratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 8 milijonov EUR; skupni znesek načrtovane pomoči: 26
milijonov EUR

Intenzivnost 100 %

Trajanje 1.7.2007-31.12.2009

Gospodarski sektorji Rekreativne, kulturne in športne storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Nordmedia Fonds GmbH

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji

(Št. primera COMP/M.4681 – De Agostini/Générale de Santé)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/03)

Dne 14. junija 2007 je Komisija odločila, da ne bo nasprotovala navedeni priglašeni koncentraciji, in jo
razglaša za združljivo s skupnim trgom. Ta odločba je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
št. 139/2004. Celotno besedilo te odločbe je na razpolago le v angleščini in bo objavljeno potem, ko bo
očiščeno morebitnih poslovnih skrivnosti. Dostopno bo:

— na spletni strani Konkurenca portala Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Spletna stran vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločb o združitvah, vključno z
indeksi podjetij, opravilnih številk primerov, datumov odločb ter področij,

— v elektronski obliki na spletni strani EUR-Lex pod dokumentno številko 32007M4681. EUR-Lex je
spletni portal za evropsko pravo. (http://eur-lex.europa.eu)

Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji

(Št. primera COMP/M.4715 – Cerberus/Chrysler)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/04)

Dne 2. julija 2007 je Komisija odločila, da ne bo nasprotovala navedeni priglašeni koncentraciji, in jo
razglaša za združljivo s skupnim trgom. Ta odločba je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
št. 139/2004. Celotno besedilo te odločbe je na razpolago le v angleščini in bo objavljeno potem, ko bo
očiščeno morebitnih poslovnih skrivnosti. Dostopno bo:

— na spletni strani Konkurenca portala Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Spletna stran vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločb o združitvah, vključno z
indeksi podjetij, opravilnih številk primerov, datumov odločb ter področij,

— v elektronski obliki na spletni strani EUR-Lex pod dokumentno številko 32007M4715. EUR-Lex je
spletni portal za evropsko pravo. (http://eur-lex.europa.eu)
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Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji

(Št. primera COMP/M.4344 – Lactalis/Nestlé/JV (II))

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/05)

Dne 19. septembra 2006 je Komisija odločila, da ne bo nasprotovala navedeni priglašeni koncentraciji, in jo
razglaša za združljivo s skupnim trgom. Ta odločba je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
št. 139/2004. Celotno besedilo te odločbe je na razpolago le v francoščini in bo objavljeno potem, ko bo
očiščeno morebitnih poslovnih skrivnosti. Dostopno bo:

— na spletni strani Konkurenca portala Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Spletna stran vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločb o združitvah, vključno z
indeksi podjetij, opravilnih številk primerov, datumov odločb ter področij,

— v elektronski obliki na spletni strani EUR-Lex pod dokumentno številko 32006M4344. EUR-Lex je
spletni portal za evropsko pravo. (http://eur-lex.europa.eu)

Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji

(Št. primera COMP/M.4550 – Dow Chemical Company/Wolff Walsrode)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/06)

Dne 20. junija 2007 je Komisija odločila, da ne bo nasprotovala navedeni priglašeni koncentraciji, in jo
razglaša za združljivo s skupnim trgom. Ta odločba je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
št. 139/2004. Celotno besedilo te odločbe je na razpolago le v angleščini in bo objavljeno potem, ko bo
očiščeno morebitnih poslovnih skrivnosti. Dostopno bo:

— na spletni strani Konkurenca portala Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Spletna stran vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločb o združitvah, vključno z
indeksi podjetij, opravilnih številk primerov, datumov odločb ter področij,

— v elektronski obliki na spletni strani EUR-Lex pod dokumentno številko 32007M4550. EUR-Lex je
spletni portal za evropsko pravo. (http://eur-lex.europa.eu)
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Odobritev državne pomoči v okviru določb členov 87 in 88 Pogodbe ES

Primeri, v katerih Komisija ne vloži ugovora

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/07)

Datum sprejetja odločitve 18.12.2006

Št. pomoči N 626/05

Država članica Grčija

Regija —

Naziv (in/ali ime upravičenca) Εταιρείες διαχείρισης εμπορευματικών κέντρων (Eteries diachirisis emporeymatikon
kentron)

Pravna podlaga Νόμος 3333/05 «Ίδρυση και λειτουργία Εμπορευματικών Κέντρων και άλλες
διατάξεις», που δημοσιεύθηκε στο ΦΕΚ αριθ. 91 της 12ης Απριλίου 2005

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Primarna cilja ukrepa sta spodbujanje in krepitev kombiniranega prevoza ter
razvoj logističnih centrov

Oblika pomoči Neposredna nepovratna sredstva

Proračun —

Intenzivnost Intenzivnosti so določene v regionalni karti pomoči 2007-2013

Trajanje 6 let od datuma začetka veljavnosti Odločbe Komisije

Gospodarski sektorji Logistika in kombinirani prevoz

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Υπουργός Μεταφορών και Επικοινωνιών (Ypourgos Metaforon ke Epikinonion)

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 10.5.2007

Št. pomoči N 344/06

Država članica Nemčija

Regija Sachsen

Naziv (in/ali ime upravičenca) Konsolidierungs- und Wachstumsfonds der SBG — Sächsische Beteiligungsgesell-
schaft

Pravna podlaga Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen, Beteiligungsgrundsätze der SBG

Vrsta ukrepa Shema pomoči
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Cilj Rizični kapital

Oblika pomoči Zagotavljanje rizičnega kapitala

Proračun Skupni znesek načrtovane pomoči: 38 169 000 EUR

Intenzivnost —

Trajanje 2007-31.12.2013

Gospodarski sektorji Vsi sektorji

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft und Arbeit
Wilhelm-Buck-Straße 2
D-01097 Dresden
Postanschrift: Postfach 100329
D-01073 Dresden

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 8.6.2007

Št. pomoči N 159/07

Država članica Španija

Regija —

Naziv (in/ali ime upravičenca) Régimen de ayudas horizontales a la construcción naval

Pravna podlaga Art. 10 RD 442/1994

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Sektorski razvoj

Oblika pomoči Neposredna nepovratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 20 milijonov EUR;

skupni znesek načrtovane pomoči: 40 milijonov EUR

Intenzivnost —

Trajanje 1.7.2007-31.12.2008

Gospodarski sektorji Ladjedelništvo

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Ministerio de Industria Turismo y Comercio

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

10.7.2007 C 157/9Uradni list Evropske unijeSL



Datum sprejetja odločitve 4.6.2007

Št. pomoči N 230/07

Država članica Nemčija

Regija Nordrhein-Westfalen

Naziv (in/ali ime upravičenca) Filmstiftung NRW — Verlängerung der Beihilferegelung N 411/2004

Pravna podlaga Richtlinien der Filmstiftung Nordrhein-Westfalen GmbH; Landeshaushaltsord-
nung NRW

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Promocija kulture

Oblika pomoči Povratna sredstva, neposredna nepovratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 11,5 milijona EUR;

skupni znesek načrtovane pomoči: 28,75 milijonov EUR

Intenzivnost 50 %

Trajanje 1.7.2007-31.12.2009

Gospodarski sektorji Rekreativne, kulturne in športne storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Filmstiftung Nordrhein-Westfalen

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 4.6.2007

Št. pomoči N 231/07

Država članica Nemčija

Regija Sachsen, Sachsen-Anhalt, Thüringen

Naziv (in/ali ime upravičenca) Mitteldeutsche Medienförderung GmbH (MDM) — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Pravna podlaga Richtlinien für die Mitteldeutsche Medienförderung GmbH

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Promocija kulture

Oblika pomoči Povratna sredstva, neposredna nepovratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 11,3 milijona EUR;

skupni znesek načrtovane pomoči: 28,25 milijonov EUR
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Intenzivnost 50 %

Trajanje 1.7.2007-31.12.2009

Gospodarski sektorji Rekreativne, kulturne in športne storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Mitteldeutsche Medienförderung GmbH
Hainstraße 17-19
D-Leipzig

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum sprejetja odločitve 4.6.2007

Št. pomoči N 236/07

Država članica Nemčija

Regija Berlin-Brandenburg

Naziv (in/ali ime upravičenca) Filmförderung Berlin und Brandenburg — Verlängerung der Beihilferegelung
N 411/2004

Pravna podlaga Vergaberichtlinien für die Filmförderung der Medienboard Berlin-Brandenburg
GmbH

Vrsta ukrepa Shema pomoči

Cilj Promocija kulture

Oblika pomoči Povratna sredstva

Proračun Načrtovani letni izdatki: 16,5 milijona EUR;

skupni znesek načrtovane pomoči: 33 milijonov EUR

Intenzivnost 100 %

Trajanje 1.7.2007-31.12.2009

Gospodarski sektorji Rekreativne, kulturne in športne storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli
pomoč

Medienboard Berlin-Brandenburg GmbH — Film funding

Drugi podatki —

Verodostojno besedilo odločitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni
strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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IV

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJ IN ORGANOV EVROPSKE UNIJE

KOMISIJA

Menjalni tečaji eura (1)

9. julija 2007

(2007/C 157/08)

1 euro =

Valuta Menjalni tečaj

USD ameriški dolar 1,3621

JPY japonski jen 168,13

DKK danska krona 7,4404

GBP funt šterling 0,67630

SEK švedska krona 9,1677

CHF švicarski frank 1,6582

ISK islandska krona 82,75

NOK norveška krona 7,9130

BGN lev 1,9558

CYP ciprski funt 0,5841

CZK češka krona 28,675

EEK estonska krona 15,6466

HUF madžarski forint 245,70

LTL litovski litas 3,4528

LVL latvijski lats 0,6977

MTL malteška lira 0,4293

PLN poljski zlot 3,7522

Valuta Menjalni tečaj

RON romunski leu 3,1250

SKK slovaška krona 33,382

TRY turška lira 1,7507

AUD avstralski dolar 1,5832

CAD kanadski dolar 1,4264

HKD hongkonški dolar 10,6476

NZD novozelandski dolar 1,7432

SGD singapurski dolar 2,0692

KRW južnokorejski won 1 254,49

ZAR južnoafriški rand 9,4975

CNY kitajski juan 10,3540

HRK hrvaška kuna 7,2930

IDR indonezijska rupija 12 286,14

MYR malezijski ringit 4,6863

PHP filipinski peso 62,616

RUB ruski rubelj 34,9760

THB tajski bat 43,240
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(1) Vir: referenčni menjalni tečaj, ki ga objavlja ECB.



V

(Objave)

UPRAVNI POSTOPKI

KOMISIJA

Razpis za zbiranje predlogov v okviru večletnega programa Skupnosti za spodbujanje varnejše
uporabe interneta in novih spletnih tehnologij (Varnejši internet plus)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/09)

1. Cilji in opis

Za izvajanje programa „Varnejši internet plus“ je Evropska komisija predložila delovni program in razpis za
zbiranje predlogov (1).

Ta razpis je namenjen predlogom, ki zajemajo naslednje dejavnosti:

1. Boj proti nezakonitim vsebinam

1.1 Integrirano omrežje: odprte telefonske številke za prijavo nezakonitih vsebin

1.2 Integrirano omrežje: koordinator odprtih telefonskih številk

1.3 Ciljni projekti: izboljšanje analiz nezakonitega materiala, ki jih izvajajo organi kazenskega pregona

1.4 Tematsko omrežje: krepitev sodelovanja med organi kazenskega pregona na evropski in mednarodni
ravni.

2. Obravnavanje neželenih in škodljivih vsebin

V letu 2007 ne bo razpisa za nove ukrepe s tega področja ukrepov.

3. Spodbujanje varnejšega okolja

3.1 Tematsko omrežje: mreža nevladnih organizaciji za zaščito otrok na internetu

4. Osveščanje

4.1 Integrirano omrežje: vozlišča za osveščanje

4.2 Integrirano omrežje: koordinator omrežja za osveščanje

4.3 Integrirano omrežje: telefonske številke za pomoč, preko katerih lahko otroci izrazijo zaskrbljenost
glede nezakonitih in škodljivih vsebin na internetu ter sporočijo strašljive izkušnje v zvezi z uporabo
spletnih tehnologij
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(1) Sklep Evropskega parlamenta in Sveta št. 854/2005/ES z dne 11. maja 2005 o uvedbi večletnega Programa Skupnosti za
spodbujanje varnejše uporabe interneta in novih spletnih tehnologij (UL L 149, 11.6.2005, str. 1).



2. Upravičeni prosilci

Razpis v okviru tega delovnega programa je odprt za vse pravne osebe s sedežem v državah članicah. Odprt
je tudi za pravne osebe s sedežem v državah EFTE, ki so pogodbenice Sporazuma EGP (Norveška, Islandija
in Lihtenštajn).

Odprt je tudi za pravne osebe, ustanovljene v Turčiji, na Hrvaškem in v Nekdanji jugoslovanski republiki
Makedoniji (1). Če so predlogi, ki jih predložijo pravne osebe iz teh držav, izbrani za financiranje, se
sporazum o donaciji podpiše šele, ko se izvedejo potrebni koraki za vključitev države v program s podpisom
dvostranskega sporazuma. Najnovejše informacije o tem, katere države so vključene v program, so na voljo
na spletni strani programa: http://ec.europa.eu/saferinternet.

Pravne osebe, ustanovljene v tretjih državah, in mednarodne organizacije lahko sodelujejo v vseh projektih
na lastne stroške.

3. Proračun

Okvirni skupni proračun, ki je na voljo za ta razpis, znaša 11,51 milijonov EUR, ki jih prispeva Skupnosti iz
proračuna za leto 2007.

4. Rok za oddajo predlogov

Rok za oddajo predlogov Komisiji je 22. oktober 2007 ob 17.00 uri (po luksemburškem času).

5. Druge informacije

Celotno besedilo razpisa za zbiranje predlogov in obrazci vlog so na voljo na spletni strani: http://ec.europa.
eu/saferinternet

Vse vloge morajo izpolnjevati zahteve in pogoje, navedene v celotnem besedilu razpisa za zbiranje pred-
logov, delovnem programu in priročniku za vlagatelje, ki so na voljo v angleškem jeziku na zgoraj navedeni
spletni strani Komisije. Ta dokumentacija vsebuje navodila za pripravo in oddajo predlogov.

Ocenjevanje predlogov bo potekalo po načelu preglednosti in enake obravnave. Ocenjevanje bo izvedla
Komisija s pomočjo zunanjih strokovnjakov. Vsi predlogi bodo ocenjeni na podlagi meril za ocenjevanje iz
delovnega programa „Varnejši internet plus“ za leto 2007.

Komisija bo vse prejete predloge obravnavala strogo zaupno.
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(1) Stabilizacijsko-pridružitveni sporazum med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani in
Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo na drugi strani, UL L 84 z dne 20.3.2004, str. 13. Protokol k Stabiliza-
cijsko-pridružitvenem sporazumu med Evropskima skupnostma in njunimi državami članicami na eni strani in Nekdanjo
jugoslovansko republiko Makedonijo na drugi strani o Okvirnem sporazumu med Evropsko skupnostjo in Nekdanjo jugo-
slovansko republiko Makedonijo o splošnih načelih za sodelovanje Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije v
programih Skupnosti (UL L 192, 22.7.2005, str. 23).



POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM KONKURENČNE POLITIKE

KOMISIJA

Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva št. COMP/M.4647 – AEE/Lentjes)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/10)

1. Komisija je 29. junija 2007 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 in po pred-
ložitvi v skladu s členom 4(5) Uredbe Sveta (ES) št. 139/2004 (1), s katero podjetje Austrian Energy & Envi-
ronment AG & Co KG („AEE“, Avstrija), ki pripada avstrijski skupini A-Tec („A-Tec“, Avstrija), z nakupom
delnic pridobi nadzor nad celotnim podjetjem Lentjes GmbH („Lentjes“, Nemčija) v smislu člena 3(1)(b)
Uredbe Sveta.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za A-Tec: načrtovanje in proizvodnja na področju energije in okoljske tehnologije;

— za Lentjes: načrtovanje na področju energije in okoljske tehnologije.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje
uporabe Uredbe (ES) št. 139/2004. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta.

4. Komisija zainteresirane tretje stranke poziva, da ji predložijo svoje morebitne pripombe glede predla-
gane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete Komi-
siji po telefaksu (št. telefaksa: (32-2) 296 43 01 ali 296 72 44) ali po pošti z navedbo sklicne številke
COMP/M.4647 – AEE/Lentjes na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1.



Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva št. COMP/M.4692 – Barclays/ABN AMRO)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/11)

1. Komisija je 2. julija 2007 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta
(ES) št. 139/2004 (1), s katero podjetje Barclays PLC („Barclays“, Združeno kraljestvo) z javno ponudbo,
objavljeno 23. aprila 2007, pridobi nadzor nad celotnim podjetjem ABN AMRO Holding N.V. („ABN
AMRO“, Nizozemska) v smislu člena 3(1)(b) Uredbe Sveta.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za podjetje Barclays: svetovni ponudnik finančnih storitev;

— za podjetje ABN AMRO: mednarodna banka.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje
uporabe Uredbe (ES) št. 139/2004. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta.

4. Komisija zainteresirane tretje stranke poziva, da ji predložijo svoje morebitne pripombe glede predla-
gane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete Komi-
siji po telefaksu (št. telefaksa: (32-2) 296 43 01 ali 296 72 44) ali po pošti z navedbo sklicne številke
COMP/M. 4692 – Barclays/ABN AMRO na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva št. COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/C 157/12)

1. Komisija je 3. julija 2007 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta
(ES) št. 139/2004 (1), s katero podjetje HeidelbergCement AG („Heidelberg“, Nemčija) z nakupom delnic
pridobi nadzor nad celotnim podjetjem Hanson PLC („Hanson“, Združeno kraljestvo) v smislu člena 3(1)(b)
Uredbe Sveta.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Heidelberg: proizvodnja cementa, agregatov, pripravljenih mešanic za beton, dodatkov za cement in
drugih povezanih proizvodov;

— za Hanson: proizvodnja agregatov, dodatkov za cement, pripravljenih mešanic za beton in drugih pove-
zanih proizvodov.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje
uporabe Uredbe (ES) št. 139/2004. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta.

4. Komisija zainteresirane tretje stranke poziva, da ji predložijo svoje morebitne pripombe glede predla-
gane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete Komi-
siji po telefaksu (št. telefaksa: (32-2) 296 43 01 ali 296 72 44) ali po pošti z navedbo sklicne številke
COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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